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HAUMNOHAAbHO-KYAbTYPHbIE ACIEKTbI
XYAOXECTBEHHOI' O NMEPEBOAA POMAHA
MYXTAPA AY330BA «[1YTb AbASl» HA KUTAUCKUU A3bIK

PomaH «[TyTb AGasi» — MOAAMHHAS COKPOBMILIHMLIA KAa3aXCKOM AMTEpPaTypbl, B KOTOPOM SIPKO pac-
KPbIBAETCS AYXOBHbI MUP M KYAbTYPHOE HacAeAMe Ka3axCKoro Hapoaa. DTO Npou3BeAeHME He TOAbKO
NPEeACTaBASIET XYAOXKECTBEHHYIO LLEHHOCTb, HO M CAY>KMT BaXKHbIM MCTOYHUKOM AASl MEXXKYAbTYPHOM
KOMMYHMKALMN U AMHTBOKYABTYPHbIX MCCA€AOBAHWIA.

LleAb HacTosILLEN CTaTbM — PACCMOTPETb OCOOEHHOCTM XYAOXXECTBEHHOIO NEPEBOAA POMaHa Myx-
Tapa Aya3oBa «[1lyTb AbGasi» Ha KUTAMCKMI 93bIK, BbISIBUTb OCHOBHbIE METOADI, MCMIOAb3YEMbIE MPK Nepe-
Aaue CMbICAOB, 00Pa30B M HALMOHAAbHO-KYABTYPHbIX PEaAMIA OPUTMHAABHOIO TEKCTA. AHAAM3 MPaKTUK
nepeBoAa AAHHOIO NMPOU3BEAEHMS MPEACTABASIET MHTEPEC KaK AAS TEOPUM MEPEBOAQ, TaK U AAS TaKMX
AVCUMINAMH, KaK (OUAOAOTUS, KYABTYPOAOTUS U AUTEPATYPOBEAEHME.

B nccaepoBaHMM ObIAM MPUMEHEHBI METOAbI CUCTEMHOIO M CPaBHUTEALHOrO aHaAM3a, a TakXKe Me-
TOoABI 00606LLEHNS M abCTparMpoBatus. B pesyAbTate aHaAM3a YCTaHOBAEHO, UYTO MPW NMEPEBOAE POMaHa
Ha KMTAMCKMI 93blK MICMOAb30BAAMCh PA3AMYHbIE MEPEBOAYECKME NMPUEMBI, B TOM YNCAE OMMCATEAbHbIN
nepeBoA, TPAHCAMTEPALMS, AeKCMUEeCKas 3aMeHa 1 MpMemM OnyLLeHus.

[MoAyyeHHble MaTepraAbl MOTYT ObITb MCMOAb30BaHbl B Ka4€CTBE BCMIOMOraTEAbHOrO pecypca npm
npenoAaBaHMN AUCLIMMIAMH, CBSI3aHHbBIX C MEPEBOAOBEAEHMEM, U3YUEHMEM $3bIKOB M HALMOHAABHOM
AVMTEPATYPbI, & TaKXKe MPu MOATOTOBKE CMELUMAAMCTOB B 0OAACTM MEXKKYAbTYPHON KOMMYHMKALIMK.

KAloueBble CAOBa: OMMcaTeAbHbll NMepeBos, ObIT, POAHOM $I3blK, Ka3axckasl KYAbTYpa, XyAOXKe-
CTBEHHbI NEPEBOA.
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National and cultural aspects of the artistic translation
of Mukhtar Auezov’s novel The Path of Abai into Chinese

Mukhtar Auezov’s novel The Path of Abai is a true gem of Kazakh literature, which vividly portrays
the spiritual world and cultural heritage of the Kazakh people. This literary work holds not only artistic
value but also serves as an important source for intercultural communication and linguacultural research.

This article aims to explore the specific features of the artistic translation of The Path of Abai into
Chinese, identifying the key methods used to convey the meanings, imagery, and national and cultural
realities of the original text. The analysis of translation strategies employed in this work is of interest not
only for translation theory but also for such fields as philology, cultural studies, and literary criticism.

The study utilizes methods of systematic and comparative analysis, along with generalization and ab-
straction techniques. The results reveal that various translation techniques were employed in the Chinese
version of the novel, including descriptive translation, transliteration, lexical substitution, and omission.

The findings of the research may be used as supplementary material in the teaching of translation,
language, and literature-related disciplines, as well as in the training of specialists in intercultural com-
munication.

Keywords: descriptive translation, everyday life, native language, Kazakh culture, literary transla-
tion.
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MyxTap ©Oye30BTiH «Abaif XXOAbI» POMaHbIH KbITal TiAiHe
KOPKEM ayAapyAafbl YATTbIK-MIAEHHU epeKLUeAikTep

MyxTtap Oye30BTiH «Abai >KOAbl» POMaHbl — Kasak, 9AeOMeTiHIH 0ait KasblHAChI, iHXKY-Map>KaHbl.
ByA WbIFapMaAa Kasak, XaAKblHbIH PyXaHW AYHUECI MeH MBAEHU Mypachl TepeH GerHeAeHreH. PomaH
KOPKEMAIK KYHABIABIFbI YKaFblHaH FaHa eMecC, COHAAM-aK, MOAEHUETaPaAbIK, KOMMYHMKALIMS MEeH AMHI-
BOMSAEHUETTaHY CaAaAapbl YLUiH MaHbI3Abl AEPEKKO3.

Makanana «AbBan >KOAbl» POMaHbIHbIH, KbITal TIAIHE KOPKEM ayAapPMAChIHbIH, epeKLIeAIKTEPIH Ka-
pacTbIpy, TYMHYCKAAAFbl MaFblHAAAP MEH OeHEeAepPAi, YATTbIK-MBAEHU PEAAUMAEPAT KETKI3YAE KOAAQ-
HbIAFAH HEri3ri ayAapma SAICTEPIH aHbIKTay KO3AEAEAI. ATaAFaH LblFAPMaHbIH ayAapMa TexKipnbeci
TaAAQy ayAapMaTaHy TeopusiCbl YLUIIH FaHa eMecC, COHbIMEH KaTap (DMAOAOIMS, MOAEHMETTaHy >KoHe
9AEOMETTAHY CUSIKThI FhIAbIM CaAaAapbl YILIH A€ 63eKTi 60AbIN TabblAAAbI.

3epTTey 6apbiCbIHAQ >KYMEAI XKOHE CaAbICTbIPMAAbl TaAAQY BAICTEpi, COHAAN-AK, XXMHaAKTay MeH
abCTpakumsiaay TOCIAAEPI KOAAAHBIAABL. TaAAQy HOTUXKECIHAE POMaHHbIH, KbITal TiAIHE ayAapbIAYbIHAQ
cuMaTTamaAbl ayAapma, TPaHCAMTEpaLMs, AEKCMKAABIK, aAMACTbIPy YK8He CO3AEpAi TYCIpin KaAAbIpy

TOCIAI (TyCipin KaAAbIPY) CUSKTbI TYPAI ayAapma TOCIAAEPIHIH KOAAQHBIAFaHbl aHbIKTAAAbI.

3epTTey HOTMXKEAEPiH ayAapMaTaHy, TIA MeH 9AeOMeTTi OKbiTyFa GalAaHbICTbI MOHAEP asiChiHAA
KOCbIMLLIA MaTepPUaA PETIHAE MaiAaAaHyFa, COHAQM-aK MOAEHMETAPAAbIK, KOMMYHMKALIMS CaAachbl GO-
MbIHLIA MaMaHAAP AasipAay iCIHAE KOAAaHYFa BOAAAbI.

TyiiH ce3aep: cunaTTama ayaapma, KYHAEAIKTI TYPMbIC, aHa TiAi, Ka3ak, MOAEHMETi, KOpKem ay-

Aapma.

BBenenue

SI3bIK TIpeAcTaBIsgeT cOO0M HE TOIBKO CPEACTBO
OOIIIeHNs, HO ¥ YHUKAIBHBIN HOCUTENh KyJIbTypPHO-
ro KoJia Hapoja, B KOTOPOM OTpa)katoTcsl €ro Mu-
poBO33peHue, 00pa3 JKWU3HU, CHCTEMa IEHHOCTEH
U ucropuueckasi namsaTh. Kazaxckuil u kuraiickuit
S3BIKM — SIPKUE TIPUMEPHI S3BIKOB, BOOPABIINX B
ce0s1 60raTcTBO MHOT'OBEKOBBIX LUBHIM3auni. W3-
Y4EHHE ITHX SA3BIKOB OTKPBIBAET AOCTYII K TITyOnH-
HBIM CJIOSIM COOTBETCTBYIOIINX KYJIBTYP, II03BOJISIET
MOHATH UX MEHTAJIUTET, CIeNU(PUKY UCTOPHUECKO-
T'O Pa3BUTHS U CAMOOBITHOCTb.

Ha npoTskeHnu MHOTHX BEKOB SI3bIK pa3BUBAJI-
Csl B TECHOH CBSI3U C OOIIECTBOM, OTpakasi MpOUC-
xoasamue B HEM u3MeHeHns. OH BhICTyHal KUBBIM
CBUJIETETILCTBOM HCTOPHYECKUX TpaHChOopMaIuii,
OJIHOBPEMEHHO HaKaIlJuBas JIEKCUYECKHe, Tpam-
MaTHYeCKHe W CTUIMCTUYECKHEe ocoOeHHocTH. B
pe3ynbTare Ka3aXCKUW U KUTAUCKUI SI3BIKM CETrOJ-
HSl XapaKTEPHU3YIOTCSl BBICOKOM MHTEJUIEKTYaIbHON
E€MKOCTBIO, 3CTETHUYECKOM BBIPA3UTEIBHOCTBIO U
¢nmocoh kol HACHIIIEHHOCTRIO.

B craHoBieHMHM M Pa3BUTHM HAIlMOHAJIBEHOTO
JUTEPATYPHOTO S3bIKAa OCOOYIO POJIb UTPAIOT BBIJIA-
IolIMecs mUcaTea. B 3TOM KOHTEKCTE HEBO3MOXKHO
MIEPEOIIeHUTh 3HaueHne TBopuecTBa MyxTapa Aya-
30Ba. Ero Bkiam B popMupoBaHne Ka3zaXCKHUX ITH-

TEpaTypHBIX HOPM, 00OTaIlIEHHUE SI3bIKa U Pa3BUTHE
HCKYCCTBa TPOJIOJIKAET 3aKJIaJbIBaTh OCHOBY CO-
BPEMEHHOH Ka3zaxckoil jmuteparypsl. Poman «IlyTh
Abas» — 3TO HE TOJBKO JTUTEPATYPHOE TPOU3BEIC-
HUE, HO U KyJIbTYPHO-TMHIBUCTHUECKUH (DEHOMEH,
OTpaXKaroLIMK BCE I'PAHU Ka3aXCKOW HAIMOHAIBHOMN
HOeHTHYHOCTH. IlepeBox Takoro MOHYMEHTAJIBHO-
ro npoussezcHus, kak «[lyTe AOast», Ha KUTACKUIA
S3BIK TpeOyeT TIyOOKOTO MOHWMAaHHUS HallMOHAJb-
HOW M KyJbTYpPHOW pEaJbHOCTH, 3aJ0KEHHOU B
TEKCTE. DTO HE NMPOCTO MEKbI3BIKOBON, HO U MEX-
KYJBTYPHBI 00MEH; mepeBoj JODKEH IepeaaBaTh
HE TOJIbKO CMBICJI OPUTHHAIIBHOTO TEKCTa, HO M €T0
nyx. [loaromy usyueHue nurepaTypHOro nepeBoja
C HaITMOHAJIBHON W KYJIBTYPHOH TOUKH 3peHUS 00e-
CIIEYMBAET OCHOBY 1 Oojiee riryOOKOro MmoHHMa-
HUS HE TOJBKO YHHKAJIFHOTO B3aMMOJEHCTBHA Ka-
3aXCKOM M KUTalCKON KyJNbTyp, HO U MEXaHU3MOB
MEXKYJIBTYPHOTO JHajiora M JIMTepaTypHOrO BOC-
MPUSTHS.

CrpaBouynass wH(pOpManusa: MyxTtap Ayd-
30B — BBIJAIOLIMICA Ka3aXCKMH INHcaTeNlb, BHEC-
UM HEOLEHUMBIM BKJIaJ B Pa3BUTHE Ka3aXCKOM
JUTEpaTypsl U KyJIbTyphl. B CBOMX Npon3BeNEeHUAX
OH HCITOJIb30BaJl OOTaThIil M BBIPA3UTENbHBINA S3BIK
Il M300pakeHUs] TyXOBHOI'O MHpa, HAalMOHAJb-
HOTO XapakTepa W HCTOPUYECKOH CyapObl Kazax-
ckoro Hapoja. Urenue ero pomana «llyte Abas»



HannonansHO-KyJIbTYpHBIE aCHEKThI XYI0)KECTBEHHOTO IiepeBoja poMana Myxrapa Ayaszosa «Ilyte Abash...

[IEPECHOCUT YUTaTeNel B MUp, MOJTHBIA TPaIULUU,
aMOMIIMH, MEYTaHWN W TPYAHOCTEH, TTO3BOJISISI UM
CONEPEKUBATH HEMPOCTOMY IMYTH Ka3aXCKOTO HAPO-
na. Mcropus Ka3axckoro Hapoja COMPOBOXK/IAIach
MHOTOYHUCJICHHBIMU UCIIBITAHUSIMU, TPYAHOCTSIMU U
JATICHUSIMU; OJHAKO, HECMOTPSI Ha 3TH HEB3TOIBI,
OH COXPaHWJI CBOM JIyYIIHE KayeCTBa: OTKPBITOCTb,
rOCTENPUUMCTBO, A00pOTy U Omaroponactso. Bce
9TH KaueCTBa OTUETIMBO MPOCIEKUBAIOTCS B POMa-
He «[lyTh AGast», CTaBIINI MOJUTMHHBIM JTOCTOSHH-
€M, B KOTOPOM BOILIOTWJIUCH HALIMOHAJIBHBIA 1yX U
CaMOOBITHOCTb SI3bIKA.

[Ipoussenenus Myxrtapa Ays30Ba mepese-
JICHbl Ha MHOTHE $3bIKM, BKJIIOYas KUTaMCKUI.
bnarogapst »ToMy KUTalCKUU 4YWTATENdb MOTYYHIT
YHUKaJIbHYK BO3MOYXHOCTh MMO3HAKOMHUTHCS C 00-
pa3oM KHU3HHU, JyXOBHBIMH YCTOSIMH H KYJBTYp-
HBIMU pEajusIMM Ka3axcKoro Hapoaa. Ecmu nms
KHUTANUCKOM KyJIbTYphl BOIUIOIIEHUEM MYIPOCTH
YU HPABCTBEHHOCTH siBiisieTcs KoH(yuwmii, To s
Ka3aXCKOTO Hapoaa TaKMM CHMBOJIOM cTall AOai.
[ToaToMy oOpatiieHue K TBOPUECTBY ITHX BBIJIA0-
IIUXCS JIMYHOCTEH OTKPBIBAET MyTh K Oosee Tiry-
OOKOMY OCMBICIICHUIO JYXOBHBIX LIEHHOCTEH JABYX
HapoaoB. Yepe3 poman «Ilyte AGas» kuTalckuit
YUTATENb MOJYYUI JOCTYN K TOHKOMY, Ooratomy
BHYTPEHHEMY MHPY Ka3axCKoW KyIbTypsl. Ilepe-
BOJI JAHHOT'O MPOU3BEJCHHUS CTal HE TOJbKO JIMHT -
BUCTHYECKHM, HO M KYJIbTYPHBIM MOCTOM MEXKIY
Kazaxcranom u Kurtaem. B mponecce mepeBona
0CcOo0yI0 IIEHHOCTh NMPECTABIISAIOT pealnu, Xapak-
TEpPHbIE TOJBKO JISI Ka3aXCKOTO 3THOCA, a TaKkKe
oOpa3Hble, MeTaQOPUUCCKUE BBIPAXKCHUS, HAIOJ-
HEHHbIE HALIMOHAJIBHBIM KOJOPUTOM. DTOT POMaH,
Oorarblii TpeKkpacHBIMH MeTadopaMu, SPKUMHU
ONUCAHUSIMU U TPOTATEIIbHBIMU CLIEHAMU, pealiv-
CTUYHO M300pakaeT Ty AMOXY M TIyOOKO 3aTparu-
BaeT cepaua uurateneil. Iloatomy poman «IlyTe
Abas» — 3TO HE TOJIBKO JUTEPATypPHOE MPOU3BE-
J€HHE, HO WU KYJbTYPHBIA KO, PaCKpbIBAIOLIMN
JTyXOBHBIM MHUP Ka3axcKoro Hapozga. Ero mepeBon
Ha KHTAWCKHUH S3bIK UMEeT OO0JIBIIIOE 3HAUCHHE IS
COACHCTBUS KyJNbTYPHOMY B3aUMOIOHUMAHUIO U
YKPEIUICHUSI MEKITHUUECKOr 0 JUaora.

00630p JuTepaTypsbl

Hayunsle nccnmenoBaHus B 00NacTH XyHOXKe-
CTBEHHOI'O TepeBoAa (OPMHUPOBAINCHL Ha Oasze
TEOPETUYECKUX TMOJXOJIOB, MPEIIOKEHHBIX Kak
3apyOCKHBIMH, TaK M OTCUECTBEHHBIMH YUYEHBIMH.
Krnaccuueckum Tpyaom siBisiercs paborta E. Nida
Toward a Science of Translating (YO. Haiina. Ha

MYTH K HayKe MepeBoja), IAe aBTOP BBOAUT KIIIOUE-
BbI€ KOHIICTITHI SKBUBAJICHTHOCTU U JMHAMHUYECKON
ajlanTanuy, Moa4EpKuBas HEOOXOMUMOCTh YuETa
KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTa TpH TIepelade cojiepxka-
Hus opuruHaigbHOTrO Tekcra (Nida, 1964). 1O. Haii-
Jla TOUEPKUBACT, UTO aJIeKBaTHASI MHTEPIIPETaIHs
MepeBoia 3aBUCUT OT BOCTIPUSTHS LIEIIEBOM ayAUTO-
puei, 4yTo mpuobdperaeT 0coOyr0 3HAYUMOCTh IPH
paboTe ¢ MPOU3BEINCHHUSIMH, HACHIIIEHHBIMA ATHO-
KYJIETYPHBIMH pPEausMH, TAKUMH Kak poMaH Myx-
Tapa Aya3oBa «llymv Abasy.

P. Newmark (I1. Heromapk) B padote 4 Textbook
of Translation (Y4eOHHMK TiepeBONa) pa3BHBAET
(YHKUMOHAIBHBIA TOJAXOJ K TEPEeBOAY, YYUTHI-
Bas IeJIA TIEPEBO/A, KAHPOBBIE M CTUIIMCTUYECKHE
ocobennoctu tekcta (Newmark, 1988). On akuen-
THpYyeT BHUMAaHHE Ha TIepefaye XyI0’KeCTBEHHBIX
CpeACTB OpUrnHana — Metadop, ajulto3uid, UIANOM,
00pa3HBIX 00OPOTOB — UYTO OCOOCHHO aKTyaJbHO
npu paboTe ¢ TEKCTaMH, HACHIILICHHBIMU HAaluo-
HAJBHBIMH PeaTUsIMHU.

L.Venuti (J.Benytu) B cBoem Ttpyne The
Translator’s Invisibility: A History of Translation
(HeBuaumocTs mepeBomdMKa: HCTOPUSL TIEPEBO-
Ila) paccMaTpuBaeT MpodieMy OamaHca MEXKIY
JIOCJIIOBHOCTBIO M ajanTaluedl TeKCTa, BBOJS KOH-
[EMIINI0 «HEBUAUMOCTHY» TepeBogunka (Venuti,
1995). JI. Benytn mokaspiBaeT, Kak BBIOOp cTpa-
TEruil mepeBoja HaNpsIMyIo BIMSAET Ha BOCHIPUSTHE
OpPUTHHAIILHOTO TEKCTa B KYIbTYype MEpeBoJia, YTO
0COOEHHO Ba)KHO NPH aHAJIU3€ AHTJIOA3BIYHBIX U
KHuTalckux Bepcuii pomana «Ilyte Abas», Tae He-
00X0JIMMO  COXpaHEHHE HMCTOPUKO-KYIHTYPHOIO
KOHTEKCTa Ka3aXxCKOTro ObITa 1 MUPOBO33PEHHSI.

B knure Constructing cultures: Essays on
literary translation. Multilingual Matters (Pa3Bu-
THE KyJIbTYpbl: DcCe O JINTEPAaTypHOM IIEpPEBOJIE)
S. Bassnett (C. baccuert) u A. Lefevere (A. Jle-
(eBp) MOAYEPKUBAIOT, YTO JINTEPATYPHBIA EPEBOJ
BCerJa TpeOyeT UHTEPIIPETAlMU KYJIbTYPHBIX CHM-
BOJIOB M SBJSIETCSl MPOLIECCOM KYJIbTYPHOH WHTE-
rparun (Bassnett, Lefevere, 1990). Takoit moaxon
OCOOCHHO Ba)KEH IPH U3YYCHUU JTUTEPATYpPhI C Ha-
[IMOHAJILHO-KYJIBTYPHOU crienuuKoil — HarpumMep,
TBOpUYECKOTO Hacieauss Myxrapa Ay33oBa.

B xuure In other words: A coursebook on
translation. Routledge (Jlpyrumu croBamu: Ypox
nepesona) M. Baker (M. Beiikep) paccmarpuBaet
MepeBo] Kak MHOTOTPAHHBIA IpoIecc, B KOTOPOM
KpaifHe Ba)XKHO COXPaHWUTh ABTOPCKYIO HJCHTHY-
HOCTH, AMOITMOHAIBHYIO TIyOWHY W KyJNbTYpPHBIH
KoHTeKkcT Tekcta (Baker, 2011). 910 ocobeHHO Bax-
HO I TIOBECTBOBATEIHHOTO Tpom3BeaeHus «[1yTp
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Abast», TOCKOJIBKY €ro SI3bIK, 00pa3HOCTb U CTPYK-
Typa TECHO CBA3aHbI C Ka3aXCKOW KYyJbTYpOil.

B mnocnennue roasl MCCIEeNOBaHUSA COCPENO-
TOYEHBI HAa TOM, KaK Iepeaarh MOJUIMHHOCTh Ka-
3aXCKOH KyJBTYpbl IpH nepeBojae pomana «Ilytsb
AOas» Ha KUTAHCKHUHA U aHTJIMACKUH SI3BIKH.

Tak, A. Canyakacke3bl (2022) aHamusupyer
pasiuyHbIe JTanbl nepeBoga Abas Ha KUTAMCKHI
SI3BIK ¥ BBIJIEISIET KIIFOUEBBIE TPYTHOCTH TIPH TIepe-
nade KyJapTypHbIX peanuii. H. Canap6aesa, 1. Ban
u A. HypxkaeBa (2023) paccMaTpuBarT peanuu
Kak OOBEKT MepeBoJa M BBIACISIOT CTpaTernie-
CKHe TPUEMBI — TPAHCIUTEPAIINIO, OMHCATEIHHBINA
MepeBol U KOMMEHTapuH, — MO3BOJISIONINE COXpa-
HUTHh CEMaHTHUYECKYIO U KYJIbTYPHYIO IIEIOCTHOCTh
tekcra. C. JKabaera (2023) nmpoBOAUT CEMaHTHUKO-
TIparMaTHYeCKuid aHaIu3 peainuii B Semantics and
pragmatics of realia in the original and translation
of Abai Kunanbayev’s “Book of Words " into English
(CemanTHKa W MparMaTuka peajuii B OpUTHHAIC
u mepeBone «Kuuru cinoBy AbGas KymamOaeBa Ha
AHIJIMHACKUI S3bIK.) W aHaJIW3 OCOOCHHOCTEH HX
nepenadn Ha aHTIuickui s3eik. JI. JlaypenOexoBa
(2024) uccnenyet TpanchOpMaLUIO JTUTEPATYPHBIX
MIEPEBOJIOB TIPOM3BEACHUA AOasi, ITEMOHCTPHPYS
JUHAMHUKY aJanTaliyd TeKCTa MPU MEXbSI3bIKOBOM
nepeHoce, a P. Epmerona (2024) ananu3upyer ucTo-
puro nepeBoaa C106 Has3udanus Ha KATAUCKUHN S3bIK
M WCIOJb3yeMble CTpAaTeTMH KyJNbTypHOHW ajamnTa-
[IUU TEKCTA.

Baxxaple SMIUpUUECKUE HMCCIICAOBAHHS TaKKe
npezacrasieHsl B padorax O. Ceiicenkyn u A. XKy-
MaTypablyisl (2023), B KOTOPBIX UCCIEAYIOTCS TIe-
PEBOJI M U3yYEHUE TUTEPaTyphl AOasi Ha KUTANCKHI
s3Ik, a P. Xacenoa u M. Capkynosa (2023) pac-
CMaTPUBAIOT TI033HI0 ADasi B CEMHOTHYECKOM KITFO-
ge. YMOepTo DKo, IeMOHCTPUPYET, KaK CMBICIIOBBIE
U KyJbTYPHBIE CJIOW TEKCTa MHTEPIPETHPYIOTCS B
3apyOekHON HaywHOH Tpaauuuu. b. MowmbiHOBa,
M. Nmanrasmaa (2024) BBIIEIAIOT OCOOCHHOCTH
nepeBoja HeBepOaNbHBIX cpeAcTB B poMaHe «IlyTh
Abast», 9T0 0COOCHHO Ba)KHO IS aHAIN3a Xy I0%Ke-
CTBEHHBIX U BBIPA3UTEIBHBIX CPEJCTB OPUTHHATIA.

B HemaBHUX uccreoBaHUAX 0c000€ BHUMAHHE
yaAeNSeTCsl B3aUMOCBSI3M TepeBoja M KyJIbTYpHOU
nneaTuaHocTd. Tak, 1. Wkan (2024) mokaspIBaer,
YTO JIMUTEPATYPHBIH NEpEeBOJ] B KUTACKOM KOHTEK-
CTe HEPEIKO COIMPOBOXKIAETCS TpaHCchopMarmen
KYJITYPHBIX KOJOB HCXOIHOTO TEKCTa, MOCKOJb-
Ky TICPEBOJYUKHU CTPEMSTCSl aJIallTUPOBATh TPOU3-
BEJCHUE K KOTHUTHUBHBIM OKHJIAHHUSIM KHTAHCKOTrO
YUTaTeNs. DTO MPUBOJAUT K YACTUYHOMY «CTIIAXKH-
BaHHIO» STHOKYJIBTYPHOU CHIeU(UKU U yCUICHUIO

YHHUBEPCAIBHBIX CMBICIOB. COBpEMEHHBIE HCCIIe-
JOBaHUsI TIepeBOJla  KyJIbTYPHO-CICIU(UIECKUX
€AMHUL TIOATBEPAKAAIOT, YTO MPHU MEKKYJIbTYPHOM
nepeHoce Hen30eKeH BHIOOp MEXIy COXpaHEeHHEM
KyJbTYPHOH MapKHpPOBAaHHOCTH W aJanTallei TeK-
cra. Kak ormeuaercst B paborax C. JIu (2023), ku-
TalicKas mepeBoaYecKas TpaJAuLus Yalle OpUEHTH-
pOBaHa Ha CTpaTEeTHIO aJalTally, HalpaBIeHHYIO
Ha [OBBIIICHNE YUTA0ETBHOCTH TEKCTa, AaXe [IEHON
yTpaThl 4acTH dTHOTpaduyeckoil nHPOpPMALIUH.

Bwmecre ¢ Tem, HECMOTpsl Ha HalU4HAE 3HAYU-
TEJBHOTO TEOPETUYECKOT0 U MPAKTUYECKOro MaTe-
puana, mepeBoa pomana «Ilyte AGas» Ha KUTa-
CKHH SI3BIK OCTA€TCsl HEAOCTaTOYHO H3YYEHHBIM.
Ocoboe BHMMaHHE TpeOyeT aHalW3 Mepeaavd 3T-
HorpaMUecKuX peanui, JeKceM 0e3 MPAMBIX JK-
BHUBAJICHTOB B SI3BIKE TIEPEBOJA U YHUKAJIBHBIX CTH-
JUCTUYECKUX CPeACTB opuruHaia. Hemocrarouno
OCBEIIEHBI TAK)KE KOHKPETHBIE ITOAXO0IbI KUTAHCKIX
NIEPEBOUMKOB MIPH alaliTallud TEKCTA K KOTHUTHB-
HOW U KyJbTYPHOU MOJIENM KUTANCKOW ayIUTOPUH,
YTO HaMpPsSIMYIO BIUSET Ha BOCIPHUITHE HAllMOHAIb-
HO-HCTOPUYECKOTO KOHTEKCTA.

AKTyaJIbHOCTb ~ HAcCTOSLIET0  HCCIEOBaHUS
oTIpesieTIsieTCsl HeOOXOUMOCTBIO JeTaJbHOTO aHa-
JM3a KOHKPETHBIX NMEpPEBOJUYECKHUX pEIIeHUH, pea-
JIM30BAaHHBIX B KUTAMCKUX BEPCHUsIX poMaHa Myxra-
pa Aya3oBa «Ilyte Abas», C ENbIO BBISBICHUS UX
BJIMSIHMSI HA BOCHIPUSATHE 3THOKYJIBTYPHBIX peanuit
1 COXPAHEHUE HAlMOHAJIBHOW MJECHTHYHOCTH OpH-
TMHAJIBHOTO TEKCTa B KYJIbType nepeBoja. Takoi
MTOJIXOJ] MO3BOJIIET HE TOJBKO OIEHHTH KadecTBO
MepeBoJia, HO M BBIABUTH d((EKTHUBHBIC CTPATEIHU
repelaud HaIlMOHAIBHBIX pEaluid U KyJIbTYPHBIX
KOJIOB Ka3aXCKOU JIUTEPATYyPBI.

MaTepI/IaJ'[bI U METOAbI

B kauecTBe MaTepuana uccieroBaHus ObLT HC-
[10JIb30BaH OPUTMHANbHBIA TEKCT poMaHa Myxra-
pa Aya3oBa «IlyTh Abas» Ha Ka3aXCKOM SI3bIKE, B
KOTOPOM  OTpa)E€Hbl HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIE
0CcOOEHHOCTH Ka3axCKOro Hapoja, BKIOYas pea-
nH, ($pa3eosoru3Mel, dTHOTpadUIECKre 3IeMeH-
Tl U 0Opa3Hyro cuctemy. Kuralickuii nepeBon
poMaHa, BBINOJTHEHHBIN mepeBoaurkamu K. Xabaii
u lI. Tao, onyOnukoBanHusiii B [leknne u3gareis-
ctBoM «HammonansHocti» B 2004 T, KOTOPHINA CTAl
MIpeIMETOM aHajIKu3a ¢ TOUYKH 3pEeHHUs Mepeadu Ha-
LIMOHATLHO-KYJIBTYPHBIX JIEMEHTOB OPUTHHAIBHO-
IO TEKCTa.

B pamkax HacTosIIEro UCCIeTOBAHMUS OBLIT MPH-
MEHEH CUCTEMHBIN MOAXO0/, MO3BOJUBILINN paccMo-
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TPETh 00beKkm WMCCICHAOBAHUS — XYIO0XKECTBEHHBIH
nepeBoj; pomana Myxrtapa Ayazoa «/lymes Abasy
Ha KUTANCKUU SI3bIK — B €ro IEJIOCTHOCTU U B3au-
MOCBs3s1X. CHCTeMHBIN aHAJIN3 00€eCTICUNIT BO3MOXK-
HOCTb U3YUYECHHUSI HE TOJIBKO JUHIBUCTHUYECKHUX, HO
A KYJBTYPOJIOIHYECKUX AaCIIEKTOB II€peBOJA, YTO
O0COOCHHO Ba)XKHO TIPY aHAJM3€ MMPOU3BE/ICHUS, Ha-
CBIIIEHHOTO JTHOKYJIBTYPHBIMHU pealusMd U Ha-
[IMOHATTLHO-UCTOPUYECKUM KOHTEKCTOM. ABTOpa-
MH OBUT TIPOBEIEH NETATBHBIA COMOCTABUTEIBHBIN
aHaIlM3 OPUTWHAIBHOTO TEKCTa M €ro KUTaCKOU
Bepcuu. OCHOBHOE BHUMAHHUE YACISIOCh METOAaM
W CTpaTeTusiM IepeBo/ia, MPUMEHSIEMBIM IS TIepe-
Jlauy peatnii Ka3axcKoro ObiTa, 00pa3HON CUCTEMBI,
HaI[MOHAIBHO OKPAIIEHHOW JIEKCUKH, a TaKXKe CTH-
JIMCTHYECKUX U KAHPOBBIX OCOOCHHOCTEH poMaHa.
[IpuMeHeHne TaHHON METOJ0JIOTUH ITO3BOJIMIIO BbI-
SAIBUTH KJIFOYCBLIC IEPCBOAYCCKUC HpI/IéMLI, a TaKXKe
OIICHUTH CTETIeHb COXPAaHEHHS aBTOPCKOTO 3aMbIC-
J1a, XyA0KECTBEHHOM BBIPA3UTEIBLHOCTU U KYJIbTYP-
HOH crierUUKH B IEPEBOC HA KUTANCKUH S3BIK.

Pe3yabTarsl U 00cyxaeHUE

B xynoxxectBeHHOM nepeBoje OyKBaJbHOE CO-
OTBETCTBUE HE SBISETCS NPUOPUTETOM. ['opazno
BaXKHEE — COXPAHUTbH (POpMy, CTPYKTYpY, COlepxKa-
HUE ¥ HACTPOEHHE OPUTHHAIBHOTO MPOU3BEJICHUS.
OcHOoBHas 3a7jadya TEPEBOJYMKA 3aKIIIOYAETCS B
TOM, YTOOBI CO3/1aTh Ha SI3bIKE MEPEBOZA BBIPA3H-
TEJbHBIA, XYIO0KECTBEHHO IIOJHOLICHHBIA TEKCT,
CIIOCOOHBIM MepeaaTh YUTATENI0 Ty XK€ IMOLHO-
HaJIBHYIO M DCTETHYECKYIO Harpy3Ky, 4YTO U OpPHUTH-
Hai. B coBpemenHbIx paborax (Zhang, 2024; Zhao,
Li, Qi, 2025; Chen, Zhang, 2025) noauépkuBaeTcs,
YTO IMEPEBOJ XYJOKECTBEHHOTO TEKCTa NPE/ICTaB-
nsier co0oii He BOCIPOM3BENEHHE, a MHTEpIIpeTa-
LIUIO, B XOJI€ KOTOPOH NMEPEBOIUNK PEKOHCTPYHPYET
CMBICJ B COOTBETCTBHH C HOPMaMH IPUHUMAIOIIEH
KyJbTypbl. OJTHON U3 KITFOUYEBBIX 0COOCHHOCTEH XYy-
JIO’)KECTBEHHOTO TIepeBOjia SIBISIETCS COOJIOJICHHE
CTUJIMCTUKU U KYJIbTYPHOI'O KOJIOPUTA 3IIOXH, OT-
paxx€HHOU B pou3BeaeHUU. [[1s1 3TOro nepeBoaun-
Ky HEoO0X0anMO 00safaTh TryOOKHM TTOHUMaHHEM
KYJIBTYpPBI, 00bI4aeB 1 00pa3a »KU3HH HApOJ1a, O KO-
TOPOM UIET peub, a TAKKE 3HAHUEM UCTOPHUECKOTI0
KOHTEKCTa. TOJIBKO B 3TOM CIIydae CTAaHOBUTCS BO3-
MO>KHBIM MaKCUMaJIbHO TOYHO MepeAaTh aBTOPCKUN
3aMBICeN U XyJOKECTBEHHYIO aTMOCc(epy TEKCTa.

Xy105KECTBEHHBIN TIEPEBO HEPEIKO COMPSIKEH
C TPYAHOCTSIMH U COMHEHHSIMH, OCOOCHHO B CIIy-
Yasx, KOrja peub UAET O peausix, MaJlou3BECTHBIX
WM HE UMEIOIIMX MPSAMBIX aHAJIOTOB B KYJIbTYpE

A3bIKa TepeBosa. B TMOmOOHBIX CHUTyalMsAx Mpo-
(beccroHaNBHBIN TOAX0A TpedyeT o00g3aTeTbHON
MIPOBEPKU HCTOPHUYECKHUX (PAKTOB, TEPMHUHOB U YIIO-
MHUHAEMBIX PEaHii TI0 aBTOPUTETHBIM HCTOYHHKAM.
K coxanenuio, Ha MPaKTUKE BCTPEYAIOTCS CIIydaH,
KOTJla MepeBoj] OCYIIECTBIsIeTCs 0e3 JI0CTaTOYHON
(haKTOIOTUYECKOM MPOBEPKH, UTO MOXKET MPUBECTH
K MCKa)XCHUIO CMBICIIA U CHMKCHHUIO KadyecTBa Tie-
pesona. CiegoBaHue rpaMMaTHYECKUM HOpMam U
CHHTAKCHYECKHUM IPaBUJIaM sI3bIKa MepeBoja — eé
OJIHO BaKHOE YCJOBHE KAaYECTBEHHOIO IIE€PEBOJA.
[epeBon nomKeH OBITH HE IPOCTO JIOCIOBHBIM, HO U
SICHBIM, JIETKO ITOHSTHBIM U CAMOJOCTATOYHBIM IIPO-
nzBegenneM. OH JOIDKEH YUTAThCsl KaK OPUTHHAIb-
HBIH TEKCT, HE OCTaBIISASA y UUTATeNs BIEUATICHHUS,
YTO OH yMTaeT mnepeBoj. Kpome Toro, B mepeBoje
ciaexyeT m3berarb rpaMMaTHYeCKUX, opdorpadu-
YECKHUX, MYHKTYallMOHHBIX W MPOHM3HOIIECHUECKUX
omnOOoK. [IMHHBIE TEKCTHI WK YPE3MEPHO CIIOXK-
Hble opMaThl OyIyT OTBJIEKATH YUTATENS OT OpH-
TMHaNA ¥ 3aTpyAHATH NoHuMaHue. Ilosromy mepe-
BOJYMKH JIOJDKHBI CTPEMUTBCS K SICHOCTH, TOYHOCTH
U KpPaTKOCTH, Hu30eras HEHY)XHBIX IIOBTOPEHMH,
TPOMO3/IKOCTH IPEUIOKEHHUN, IPU 3TOM COXPaHsis
BBIPA3UTEIHHOCTh TekcTa. Ocoboe 3HAUCHHE B XY-
JIO’KECTBEHHOM IIE€PEBOJIC UMEET BBIOOD JTUTEPATyp-
Horo ctuis. [TepeBourk 00s13aH HCIIOIB30BATH JIH-
TEpaTyPHBIN A3bIK LENEeBON ayJUTOPUH — B JAHHOM
cilydae, JUTEePaTyPHbIM KUTAWCKUN SA3BIK, — YTOOBI
TEKCT OBLT HE TOJBKO TOHSITHBIM, HO U 3CTETUYECKU
MPUEMIIEMBIM TSI KUTAlCKOTO YATATEIIS.

[Ipu mnepeBoge pomana MyxTtapa Ayas30Ba
«llymv Abas» Ha KUTAHCKUH S3BIK TEPEBOAYUKH
K. Xa0ait u III. I'ao cTpemunucey mepenath Kyib-
TypHBIC peaJiuil ¥ HAallHOHAJIbHbIE OCOOCHHOCTH Ka-
3axckoro ObiTa. OJTHAKO B PsiJie CITy4aeB OTIEIbHBIC
peanuu ObUIM OMYIIEHBI, YTO, BEPOSTHO, O0YCIIOB-
JICHO TPYIHOCTSIMU aJalTalyd CHenupUUECKUX
STHOKYJIbTYPHBIX 3JIEMEHTOB K KHMTAHCKOH SI3BIKO-
BOW ¥ KynbTypHOU cpenie. Takum oOpazom, Xyno-
KECTBCHHBIH MepeBo] TpeOyeT OT NepeBOAYMKA
HE TOJBKO JIMHTBUCTHYECKOHW KOMIETEHIMH, HO U
BBICOKOW CTETIEHHU KyJIbTYPHOU YyBCTBUTEIBHOCTH,
BHUMATEJIBHOCTH K JIETAJISIM OPUTHHAIIBHOTO TEKCTa
1 OTBETCTBEHHOCTH IIE€pE] LIEIEBOH ay TUTOpUEH.

PaccMoTprM KOHKpPETHBIE MPHMEPHI MEepeBojia
OpPUTMHAJILHOTO TEKCTA:

«3aKpoil TyHIYK, 4TOOBI COJHIIE ero He Oecro-
KOWJIO, U OIycTH aBepby». (Kum, 2012)

Opurunan: «TYHTIKTI JKaybll, €CIKTI Typill
KOUMIBI. AGaiira KyH Tycnecia». (Aya3os, 2013)

EEHEEK. KREk b, Hib KA
BT FE» . (Khabai, Gao, 2004)
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IlepeBoa: 3akpoiiTe BOWIOYHYIO 3aHAaBECKY. 3a-
KpoiiTe MaHCapAHOE OKHO, HE TO3BOJISTATE COJHILY
CBETUTH Ha Abasl.

MHTepecHbIM IpUMEPOM Pa3IudUi B MOAXO0AAX
K Iepeaadye ATHOTPaApUUECKUX peadid SBISIETCS
MepeBO] Ka3axCKOro CIIOBa «TYHJIIK». B pycckom
nepeBofie ObUI MPUMEHEH TPaHCIUTEPAITMOHHBIN
METO/I, TP KOTOPOM CJIOBO COXPAHSET OPUTHHAIb-
HYI0 3BYKOBYIO ¢opMy 0Oe3 MOsICHeHHW (HaIpH-
Mep, «TYHAYK»), 4TO He Bcerjua o0ecreunBaeT ero
MMOHWMaHUE JIJISl YATaTels, He 3HAKOMOTO C Ka3ax-
ckuM ObiToM. OJIHAKO KUTAHCKHE IEPEBOUUKH HC-
MOJIB3YIOT OIHCATENBbHBIH (MHTEPIIPETAIIMOHHBIH )
METO/JI, TepesiaB MPaKTUYECKOe 3HAYEHHE Belleil.
Hanpumep, B mpeioxkeHun «3akpolTe BOMIOU-
HYIO 3aHaBECKy. 3aKpoiTe MaHCapIHOE OKHO,...»
Ka3aXCKO€ CIIOBO «TYHJIIK» IEPEBOINTCS KaK «MaH-
capJiHO€ OKHO». B 3TOM citydae nepeBoiuuK UHTEp-
MIPETUPYET «TYHJIK» KaK KPBIMKY JJIS OTBEPCTHUS
B KpBIIIC IOPTHI U 00bscHsCT e€ GyHkimo. Kpome
TOTO, OH J00ABIISET ONMUCATENEHBIE PIEMEHTHI, Ta-
KM€ KaK CIOBO «MaHCapAHOE OKHO», YTOOBI YIIyd-
[IUTH ITOHUMAHUE I KATANCKUX YUTATEIEH. DTO
JIEMOHCTPUPYET, YTO NMEPEBOTUUKH MBITAIOTCS CJie-
7aTh MOHATHS, HE UMEIOIIHE MPSIMOTO OTHOIICHHS
K KUTalCKOW KyJIbType, JOCTYNHBIMH AJIS LIETIEBOU
aynutopun. Takum o00pa3oMm, B 3TOM TEKCTE HC-
MOJIB3YETCSl ONMHUCATENIbHBIA METOH, KOTOpPBIA He
TOJIBKO COXpPaHSET NEePBOHAYAIBHBIN CMBICHI, HO
U COXpaHSeT WCIOJh30BAHUE DIEMEHTOB HAIHO-
HaJIBbHOM KyJIBTYpPBI. DTO TIEMOHCTPUPYET BaXKHOCTh
TUOKOCTH MEePEBOTIECKIX CTPATETHH MPH Meperade
peanuii, TIyO0KO YKOPEHEHHBIX B KYyJbType OpH-
ruHana. [lomoOHas crparerusi COOTBETCTBYET TEH-
JICHIIMY K DKCIUTUKAIIMY U aIalTalluH, XapaKTepHOU
JUTSE COBPEMEHHBIX KUTAWCKHUX TIEPEBOJIOB, IJIe UM-
TUTMLIUTHBIE 3JIEMEHThl OpPUTHHANA PacKpBIBAIOTCS
Jutst obneryennst Bocnpusatus (Zhang, 2024; Khan,
2025).

Opurnnan: «Jlactapkan ycTiHe yII Tabakka
cam amblFal OaybIpcak KOWBICTHL.. JKaHarel AJl-
meIHOAH ce3i askTana oepren ke3ae Kapabac aysi3
yiiIieH yikeH Tabak BICTBIK ac 9Kelai. by qarapuisl
eT, KybsIpaaK emec, KyrHanOalasH KpIMBI30EH KOoca
JKEHUTIH kayOyHpek JereH Tamarbl efi». (Aya30B,
2013)

«Ha nacrapxan BbIcTaBIIIM CBEXHE OaybIpcaku
M3 KHCJIOTO TecTa, Mmojain Ha Tpex Omromax. [Totom
Kapabac mpunec riryOOKHil MOAHOC ABIMALIETOCS
MapoM >KapKoro — 3TO ObIIT He OOBIYHBIN KyBIPJaK
M3 MEJIKO Hape3aHHOro Msca, a JIoOMMoOe Kylia-
Hee KyHanOasi, IpUroTOBIEHHOE M3 CBEXHX Oapa-
HBHX IOYEK, IEYCHN M KYCOUKOB cajla, Ha3bIBaeMOe

«oKayOyipek». OH 3TO KylIaHbe OOBIYHO 3aIMBall
KHCITBIM KymMbicom». (Kum, 2012)

«BEAT_ETICE =R ARV T J7 A B ) R
FE PR 15 PR 45 TR I iy £ 30 A A s of 4 1 1)
B o XA W G & F A B S AR, T
J2E B AR S Wil I = XK 2 RS A E» o (Khabai,
Gao, 2004)

[lepeBoa: Ha ckareptu nexar Tpu Tapenku 6a-
ybipcaka. [locne peun Ammbiabaii Kapabac monain
BOCXUTHUTEIIbHOE Topsiuee 0J110710. DTO Oblia 00bIY-
Has OTBapHas OapaHUHA U HE KapeHbIe KyCKH Msica,
a ’KapeHble IOYKH — Jrobumast 3aKycka Kynan6as
KYMBICY.

B mepeBoj Mcmonb3yeTcs CIOBO «OaybIpcaky
(TpaguroHHOE Ka3zaxckoe 01ro0). OaHaKo KuTaii-
CKHI1 TIEpeBO/] OITyCKaeT MHOTHE Ba)KHBIC JCTANN O
MIPOMCXOXAeHUH Oytofa. B uwacTHOCTH, OmyIIeHBI
TaKue BBIPAKCHUS, KaK «OoJNbIlasi MHCKa JbIMS-
LIErOCsl MSICa» U «3TO HE OOBIYHBIN KYBIPAAK, MPH-
TOTOBJICHHBIN U3 PYOJICHOTO MsICa», a TAKKE «OKay-
Oyiipex» (OO0 M3 TIEYeHN U KYPIIOYHOTO cajia).
[lepeBomunK TIepenaeT TOJIBKO OCHOBHOE IOHSITHE
MecTa TIPOUCXOXKACHUS, ITpeHeOperas crenududae-
CKUMH XapaKTePUCTHKAMH, BOIUIOLIAIONIMMHU Ha-
[IHOHAIBHYIO CaMOOBITHOCTD OJfo1a. JlaHHBINH TpH-
Mep WUIIOCTPUPYET TUIHYHYIO AJIsl COBPEMEHHOU
MEePEeBOIYECKON MPAKTUKUA CTPATETHIO KYJIbTYPHOU
HEeHTpanu3anuy, OpU KOTOpOH crenuduyeckue
JJIEMEHTHl HALlMOHAIBHOM KYJbTYPbl 3aMEHSIOTCS
Oosee yHUBepcalbHBIMH aHajoramu. llomoOHas
cTparerus oOJerdaeTr BOCIPUATHE TEKCTA, HO CHU-
KaeT YpOBeHb KyJIbTYpHOU penpeseHTauuu (Zhang,
2024). Kpome Toro, TepMHUH «orcapkoey ObLT 3ame-
HEH Ha Oonee 000OLIEHHOE CIIOBO «2opsuee O10-
00», 9T0, C OJTHOM CTOPOHBI, JIEIAET TEKCT MOHITHEE
JUISL KUTalCKOTO YMTAaTelsl, HO, C IPYrOf — HUBEJIH-
PYET 3THOKYJIBTYPHYIO ClielIU(UKY OMHCHIBAEMOTO
omona. IlogoOHas 3ameHa ymnporiaeT BOCHPHUSTHE,
HO CHMKAaeT TOYHOCTh Nepelavyd KyJIbTYpHOW HH-

(hopmarum.
Peamuu sBistoTCs BaKHEHIIMMM MapKepamu
HallMOHAJIBHOM HJEHTUYHOCTH, OTPAKAIOUIMMHU

O0COOCHHOCTU ObITa, TPATUIMA W MHPOBO33PCHUS
Hapoza. VX ajexBaTHBIN IepeBo.I TpeOyeT OT mepe-
BOJYUKA HE TOJIBKO JIHHFBI/ICTI/I‘ICCKOﬁ KOMIICTCH-
MU, HO W TIIyOOKOTO 3HAHHSA KYIBTYPBI, a TaKXkKe
CIIOCOOHOCTH K TBOPYECKOMY OCMbICIIeHUI0. OTHa-
KO B JIIOOOM XYJOXXECTBEHHOM II€PEBOJIE MPAKTH-
YECKU HEBO3MOXHO MOJHOCTBIO M30€XKaTh MOTEPb,
OCOOCHHO TIpW TIepermade peaauii, He HWMEIOIINX
MPSIMBIX SKBUBAJICHTOB B LIEJICBOM SI3bIKe. B cBsi3n
C 9TUM OCHOBHOM 3ajiaueil nmepeBoIurKa CTaHOBUT-
cs1 He OyKBaJjbHas Mepenavya KakJIoro JJIEMEHTa, a
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COXpaHEHHE CMBICIOBOM M 3MOLMOHAIBHOW HACHI-
IIEHHOCTH OPUTHHAIBHOTO TEKCTA, a TAKXKe JOHEece-
HUE JI0 YATATEeNs aBTOPCKOM MHTEHLUHU U KYJIbTYp-
HOTO KOHTEKCTA.

Opurunain: «EHceci OMiK OTayablH OH JKaKTarbl
TYCKHI3, IIBIMBIIIBIFBIHA IAHBIPAKTAH TYCKCH KYH
coyJeciHe KOKTeM/IIK, )KaHa alllblK peH 0apy». (Aya-
308B, 2013)

PN IR B S HE IR BH O 45 B B A I R
ENE VR b 7B R LD B G . &P T R A
5, fERTREREMEE . M3 - UL,
M NAETROREEASIS, FEHAE B 55 N AN AN
WHIER, Xt R 7 ERIRE> . (Khabai,
Gao, 2004)

[lepeBon: ConHile U3 OKHA KPaCUT HACTCHHBIC
YKpalIeHUs] U 3aHABECKH, HAXOMSIINECsS Ha TPaBoOn
CTOPOHE IOPThI, B BECEHHUI IPEKPACHBIN TIISHEL.
Takast ynoOHast 1 yKpoMHasi 0OCTaHOBKa YJIOBJICT-
Bopsier Abas. Korma AGaii oTBieKancs, OH yeIau-
HSUJICS 32 YTEHHUEM, U HEXKHBIN JIETHUI BETEPOK MPU-
HOCWJI €My OTPOMHYIO PaJiocTh KaK BHYTPH, TaK U
CHapY»H IOPTHI.

B 5TOM TeKcTE «TyCKMM3» HEpPEeBOAMTCS Kak
«HACTECHHBIC YKpAIICHHE», & «IIBIMBUIIBIK» Kak
«3aHaBECKW». OTHU IEPEBOABI SICHO OIKCHIBAIOT
(YHKLIHMIO TPEeAMETOB, HO HETOYHO OTPaKAIOT HX
KYJIbTYPHBIH KOHTEKCT U IPUPOTY. XOPOIIUM Iepe-
BOJIOM ObLT OBl OMHCATENBHBIN TIEPEBOJ C KPATKUM
MOSICHEHUEM: HalpuMep, «TYCKHM3» 00O03Hadaer
JEKOPAaTUBHBIN MpeIMeT, BUCSIIHIA Ha CTEHE, 4aCTO
BCTPEYAOLIUNCS B JOMAaX; a «IIBIMBULIBIK) — 3aHa-
BECKy WJIM OangaxuH, WCHONb3YEMBIH AJsl pasze-
JICHWs] BHYTPEHHETO TPOCTPAHCTBA FOPTHI. Takum
00pazoM, IIepeBoO] HE TOJIBKO COXPaHSET MepBOHA-
YaJbHBIA CMBICH, HO U TIEPEAAET YNTATEII0 dJIeMEH-
ThI KQ3aXCKOH KYJIBTYPBI.

«baiican na conmaii mon py KeribakTeiH
TYpFBICHL. «TOKMaK »ajabl TOpBD» el aTaraHnaa
yHipi KanblH alFbIp/iail, KOeNTIriHeH aTaHFaH».
(Aya308, 2013)

«E VDB e B T R AR R . XA
e NRFM, AFR JIEX A58 Bl 2 e fth
FINT MIE, FEFEE». (Khabai, Gao, 2004)

ITepeBoa: baiican — BuaHblil yenosek poxaa Ko-
THOAK. DTO TOXKE OOJIBIION PO, B HAPOJE UX HA3BI-
BalOT <OKUPHBIC Oypble KOHM», YTO 03HAYACT, YTO Y
HUX OOJIbIIIast U Oorartasi CeMbsl.

B nmanHOM mepeBosie MbI BHJIWMM JBa OITyIIe-
HUSl B OPUTHHAJE TeKcTa rosoputcs uro «baiican
TaK)Ke SBIISIETCS WIEHOM W3 BBIJAIOIIErocs poja
Korubak». A B mepeBope roopurcs 4to «baii-
call — BUJHBIN YeioBeK u3 poaa Korubak». 3mech
MIEPEeBOTUMK TIEPEBEN JIUIIb KPAaTKOEe COAEp’KaHHE
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OpHWTHHAJA, OIyCKas TO, KaKk B opuruHane MyxTap
Ay330B CpaBHUBAET caM poOJl C «aifFelpaai» (rmo-
TIOOHO KepeOIly), MoaIepKUBas TUACPCTBO U CHITY
Baiicana. B kuTaiickoil BEpCUM AKLEHT CMEIAETCs
¢ oOpaza Bokaka Ha oO0IIee OMHICaHue «OOJIBIION 1
OoraToif ceMbU», UTO HECKOJIBKO YCPEAHICT CTHIIU-
CTHUYECKYIO SIPKOCTh TIEPBOMCTOYHHUKA.

Opurunan: «bip ke3ne IekneHiHIH eTeri
KaHaTTall KaJK{ INANIbUIBIN, KyJiam Keje jKaTKaH
neHe kepinai». (Ayazos, 2013)

«RIRF B A PE R B AR LD TR R
K, UIoe 8 i KRR — B B AE A ik Ty
- (Khabai, Gao, 2004)

IlepeBon:BHe3anHo  yBujen, Kak OIrpoOM-
HOE TEJI0 YMajo C BEPIIMHBI FOpBI, MOAO0T YeKMa-
Ha pacmaxHyJicsl B BO3/IyXe, KaKk KPBIJIO.

B nanHOM cilydae mepeBOTUMKHM HCHOJIb30Ba-
JU TPAHCIUTEPAIIMOHHBIN METOJI MEepPeBOja: CIOBO
«IEKNeH» ObIIO MEePeIaHo KaK «YeKMaH» B COOT-
BETCTBUM C KUTAHCKUM Npou3HOUIEHWEM. Takoi
MOJXO0J TO3BOJISIET COXPAHHUTH 3BYKOBYIO (opmy
OpUTHHAJIBHOTO TEPMHHA, OJJHAKO TPeOyeT I0mOoIi-
HUTEILHOTO TIOSICHEHUSI, TOCKOJIBbKY 0€3 KOHTEKCTa
YUTATEII0 MOXKET OBITh HESICHO, YTO 03HAYAET 3TOT
AJIEMEHT TPaTUIMOHHON oAexkapl. BMmecte ¢ Tewm,
aBTOPHI NTEPEeBO/Ia YCIEIIHO KOMIIEHCUPYIOT TTIOTEH-
[MAIBHYI0 CEMaHTHYECKYIO JIAKYHY 4Yepe3 coxpa-
HEHHE APKOro aBTOpckoro cpasHeHus («f§— il
[F» — momoGHO KphuTy), KOTOpOE BH3yalM3HpYeT
JIMHAMUKY TIaJICHUSI U TIOJ[YEPKHUBAET Kpoil U (ak-
Typy camoii ofexxapl. Takum oOpa3zom, TocTUraeTcs
OamaHC MeXIy O9K30TH3auued (COXpaHEeHHEeM uUy-
JKEpOJHOTO CJIOBA) M XYAO0KECTBEHHOW HAIJISAHO-
CTBI0, TIO3BOJISIONICH YUTATENIO PEKOHCTPYHPOBATH
00pa3 reposi B HAIIMOHAJILHOM KOCTIOME 0€3 TIoTepH
SMOILIMOHAILHOTO HATIPSYKEHHSI CLIEHBI.

Opurunan: «OH, mWbIpaFeiM Oanam, dyeni ap
*KarblHIa okeH Typ, Comem Oep nmexi». (Ay»30B,
2013)

«3, CBET MO, CHIHOK, IIOCMOTPH — BOH CTOMT
TBOM otent! CriepBa otaii casiem emy!» (Kum, 2012)

«IC, WA, RSORERIL, ek thiE
Z». (Khabai, Gao, 2004)

IlepeBoa: «Dif, Xxopomuii Malb4YuK, TBOH OTell
TaM, UJIU ¥ TIOTIPUBETCTBYH €T0 TIEPBHIM.

B nanHOM (pparmMeHTe CI0BO «IIBIPAFBIMY» OBLIO
MEepPEeBEICHO Ha PYCCKUM SI3bIK KaK «CBET MOM», 4TO
COOTBETCTBYET €ro MeTadOpHIECKOMY OOpaICHUIO
B Ka3axcKoM s3bike. OTHaKO B KUTAHCKOM TIepeBO-
ne 9To oOpaiieHue ObUI0 WHTEPIPETUPOBAHO Kak
«xopoumii Manpauk» («UfF%F»), uro m3meHsier
SMOLHOHAJBHBIN OTTEHOK OPUTHHAJIA U CYIKACT €ro
3HaYMMOCTh. Takoe peleHue MmepeBoJInKOB OTpa-
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JKaeT MOMBITKY aAaNTUPOBATh TEKCT K KyJIbTYPHBIM
OCOOCHHOCTSIM 1IEJIEBOM ayJUTOPHUH, OJHAKO IPH-
BOJUT K MOTepe 0OPa3sHOCTH M TEIUIOTHI, 3aJI0KEH-
HeIx B opuruHane. Cnoso «Conem» (FJ#FF) B nan-
HOM TPEAJIOKECHUH OBLIO TIEPEBEICHO NP TOMOILHU
METO/1a FeHEePaIM3allu1 1 NIEPEaHo Yepe3 CII0BO 1
‘% — «IOTPUBETCBYI», KOTOPOe OYKBaIbHO O3HAYA-
eT KJIaHATCS, NepelaBaTh HAUIyYIlIie TIOXKeIaHusl.

Opurunan: «CyHAETKE OTBIPFBI3FaHIA aybIp-
CBIHBIII JKbIIAM katkaH: «Kynaii-ait, OyJ1 KOpIBIKTHI
KOpPreHIle, KbI3 KBII HEre KapaThaJbiH!... JETTi».
(Ayn308, 2013)

«Korga coBepmmiy To, YTO MOJOKEHO, MaJb-
YHIIKA 3aIU1aKkall OT 0011 U ckazair: «O Asiax, jayd-
e OBl 51 pOMIICS IEBOYKOM, TOTa HE MYyYHJIICS OFbI,
He fenany Obl MHE 3TO...»». (Kum, 2012)

«op bR LI, MRS B, W EL A
A, AW, iERXA%IE, EAmERAM
fhiR» . (Khabai, Gao, 2004)

[epeBon: «Koraa emy amenanu oOpe3anue, OoH
1aKai; oT 00Jv, M Kpudall boske Moii CTOITBKO CTpa-
JaHuH, ny4qmie Obl s poAwiIcs AEeBYIIKO». B aTom
[IEPEBOJIC KUTAWCKUE MEPEBOJUYUKHU HCIOJIb30BAIU
TO K€ CJIOBO, YTO U CJIOBO «00pEe3aHue», TeM CaMbIM
nepeaB CMBICT Ka3axCKoro TeKcTa. B pycckom
nepeBojie, HAPOTHB, dTa (paza MepeBOAUTCI Kak
«TO, UTO TTOJIOKEHOY, 0€3 YTOTHECHHSI XapaKTepa 00-
psna. Takum oOpa3oM, KUTalCKUH TEPEeBOA TOUHO
nepesaeT CyTh paccMaTpHBAeMOTO BOIpOca. ITO
MOKAa3bIBAET, YTO KUTANUCKHUE TEPEBOJUUKU CPABHU-
BaJI C OPUTHHAJIBHBIM Ka3aXCKUM TEKCTOM, Tepe-
BEJICHHBIM Ha PYCCKUU S3BIK, YTOOBI JTyUIlle TTIOHATh
CMBICI.

R BT ) L — T B M ORI —
OCRTE, PR BT 2 A min R i #x F— Ry
PRITE S [ AATITHENE . Sk BRI NIE . RS
B HA . 2T, R E M OR
WAL 3. whk e FE s A, SRk, FRIR
i LW E A JE B0 DA, JLPR R
i T ET 4 A A S AR TS i) R, 4P &
BEIS AR BERT, 5 AT o

P68 @4 OB W E NTHYIRTE, M piiE
BREE, B R 5 1@ I b b
M —t—5, —8KAEWI, OihE
A, KA T e PR H ARG . AASBER
Fh». (Khabai, Gao, 2004)

ITepeBon: Kaxaplii e€ mar compoBOXIAICS
€/1Ba YJIOBUMBIM MEJIOANYHBIM 3BOHOM: MAJICHbKUE
cepeOpsiHble MOHETBI Ha KOHIE KOCHI OT3BIBAINCH
NETKUM TIEPE3BOHOM, CIIOBHO MPHBETCTBYS Kax-
Joro BcTpeuHoro. Ha romoBe y Heé kpacoBaiach
MexoBas Ianka u3 000pa, a yToHUEHHBIE CEpPbIU U
U3SIIHBIE OpacieThl MOJYEPKUBAIN TY HEOOBIKHO-

BEHHYIO KpacoTy, KOTopyto AOall mpexie HUKOraa
He Bujen. E€ Jnio oTandanoch HeXXHOW Oer3HON
Y MATKAMH KOHTYpaMH, POBHAs MEPEHOCHIIA MPH-
JlaBajia BBIPA3UTEIBHOCTh YepTaM, a HaJ TIIyOOKO-
YEPHBIMH TJIa3aMH JISKATH TOHKHE, M3SIIHO W30-
THYThIe OpOBHM, HAaIIOMHMHABIIHE MOJOION MECHII,
KOTOPBIN, Ka)KETCsI, BOT-BOT KOCHETCS BUCKOB. X
JIMHHUIO MOXHO OBLIIO CPABHUTH C JIETKUMU KPBUIbSI-
MU JIACTOYKH, TOTOBBIMH B JIFO00¥ MHUT BCTIOPXHYTh
WM TPEBPATUTHCS B METKHE CTPEJIbI, CIIOCOOHBIC
MIPOH3UTH Cep/IIle.

B nanHOM (parMeHTE CJIOBO «ILIOJIIBDY IPH
IepeBoic Ha KUTAUCKHUH S3BIK OBLIO TIEpelaHo Kak
«cepeOpsiHbIe MOHETBI», TO €CTh MEPEBOYUK MPH-
OCTHYJ K OIMHCcaTeIbHOMY CIIoco0y IepeBoaa pea-
aun. JTa CIIEHAa HE TOJBKO PACKPHIBACT BOCXUTH-
TeIBHBIN 00pa3 TorkaH, HO M TTOKa3bIBAET, C KaKOH
HUCKPEHHOCTHIO, TEIJIOTOM M JHOOOBBIO Ka3aXCKH
JOKHTUT CMOTPUT Ha CBOIO Jobumyto. Ero cepare
HaIlOJIHEHO NPEJAHHOCTHIO M HEXHOCTBIO — UYB-
CTBaMH, KOTOPBIM ITOCBSIIATH CBOW CTPOKH MHOTHE
Ka3axCKHe TMO3Thl M mucaTtenu. Yepes monoOHBIE
00pasbl pacKphIBACTCSI OTKPHITAsT Ka3zaxcKas TyIia,
criocoOHasi Ha ITyOOKHe B YHCThIE TiepexuBaHus. B
STOM MPOU3BEACHUH YUTATEIh BHOBH ONIYIIIACT TPE-
MIETHBIE, UICKPEHHHE TyBCTBA, JIUIIEHHBIE (DaJIBIIN 1
U3MEHBI. ABTOpP IIPaBJIMBO U C OOJIBIION JyIIEBHO-
CTBIO TIEpeAaéT XapaKTep CBOETO HApO/Ia.

[Tpumeps! MO3BOISAIOT YBUACTH, YTO HCIOIB30-
BaHHWE «aHAJIOTOBY 3a4aCTYIO IepeIaéT TUIIb O0IIHe
YepTHI IPeaMETa U MOKET UCKA3UTh €r0 UCTHHHOE
KyJbTypHOE 3HaueHue. [loaromy, mpumeHss Takue
NPUOJIU3UTEIILHBIC COOTBETCTBUS, IEPEBOTUUKAM
ClleyeT NOTOJHATh MX KoMMeHTapusmu. Cremy-
€T YYUTBIBATh, YTO TUIIOHUMUYECKHI MEPEBOJ] He-
n30€KHO TPUBOJIUT K yTpare Crennu(UKA: peanus
OKa3bIBaeTcs 0000IEHHOM, TUILEHHOW KOHKPETHO-
CTH U KyJbTYpPHOU OKpacku. B aToM u 3akirouaercs
[JIABHBIA HEAOCTATOK JAHHOTO METO/A — OH 3aTeM-
HSIET YHUKAJIbHbIE HAIMOHATIFHBIE OCOOCHHOCTH, 3a-
KIIFOUEHHBIE B HCXOTHOM MIOHSATHH.

PaccmoTpum cieayromniuii npumep:

Opurunan: «Ortin 0apa xaTkaH Oec KbI3/bIH
Tall OpTAChIHA, XKIOCK *KaJl aK JKOpFa aTKa MiHTEH
Torxkan exen. CyasiparaH Kapa iOek OMKacanTaH
o/eMl JKEHUI mIanaH KAreH. baceiHpa xam — »kaHa
Kapa koMIat 6epik. MOHHBIH/A 9CeM/IET, 9IeMiJIeTT
KEeH OparaH KyObIIIMa TYCTi TOPFBIH mioui. Kymarerama
YJIKEH QITBIH CBIPFAaChl BIPFAJBIIT KeJe KAaTKaH
TorkaH, MbIHAYy aT YCTIHJIE, MbIHAJail TOI KbI3/(bIH
Tam OpTAachIHAA, O KOIl >KYIJbI3 apachIHIAFbI
[Honmanmaid. AT yCTi Xypic, IIBIpKan alTKaH Ja-
YBIC kOHE KYpOBI KbI3fapel — bexkell KpI3mapbIiHa
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HannonansHO-KyJIbTYpHBIE aCHEKThI XYI0)KECTBEHHOTO IiepeBoja poMana Myxrapa Ayaszosa «Ilyte Abash...

KaHbpl amrysl Oap, Oapmacel ToFKaHHBIH Kazipri
KY3iH Oip Typii MarblHaNBl HYpFa MaiFaHjai.
AKMaH[al, anmnak *YMbIp MOWHBIHA, KOJIaH KiOek
[mainibiHa OCTiHIH YJI0ipereH KbI3bUIbl COHIIAJIBIK
xKapachln Typ». (Ayazos, 2013)

i o B R 4 M Sk I
Kiark. 8 & Hopm B @il M K E
iR o <l V< S < SO 4 ) L
Xﬂ“ﬁH%EHﬁL??‘%ﬁJ%

|

Eﬁﬁﬁﬁﬁ&ﬂljlﬁl,ﬁiﬁ ioH B W=
a4 R IR o oE B o%%lﬂ"]“{é%&
. HE.?%%"XE‘JF‘E%LJ&N%E%W&
LA RBHRIA, A X0,
(TS N ST R < T N 2 NI 6 e il
Feok o6& B . AWM B & . F

?AEI‘JH%BL&%?I@E’J*E*D&@EAL
M 20 & 15 k% 4F i f» (Khabai, Gao, 2004).

[lepeBoa: Ha Heli ObU1 HAZeT BEJIMKOJICIIHBIM
YEpHBIM YalaH M3 TOHKOIO IIeJiKa, MEpLaronIui
MSITKHM OJIECKOM NP Ka)KI0M ABHKeHUH. Ha rorno-
BE KpacoBajiach HOBas MexoBas 600poBas Iamka, a
Ha 1iee CBOOOHO JIeXkall APKUH y30puatblid mapd,
3aBA3aHHBIA JIETKUM, IIOYTH BO3LYLIHBIM Y3JIOM.
[Napa 3070TBIX CepEéxeK MOKAYNBANACh IIPH XOIB0E,
JIOBS CBET U TepeNnBasich Ha costHIle. Cpein qpyrux
JIeBYIICK OHA CHsJa, CJIOBHO spKas BeHepa, ozaps-
fomas HouHoe He0o. O0pa3 BcaaHUKA, 3BEHSIIME
rojioca ¥ IpPOHMKHOBEHHOE COCTPaJaHue K J04epsIM
Boxest mpugaBanu Torxxan ocoboe, HETOBTOPUMOE
ouapoBaHue. E€ BbIcOkuil Oenblii 7100, HEXHAs U
CTpOWHAsI 1Iest ¥ MSITKO HUCTIAJIAFOIIIE KAl TAHOBBIE
BOJIOCHI yIUBUTEIBHBIM 00Pa30M rapMOHUPOBAIIH C
€€ YTOHYEHHBIMU YEPTaAMHU.

B naHHOM OTpBIBKE Ka3aXCKOE€ CIOBO «ULANAHY
IIPU TIEPEBOJIC HA PYCCKUH S3BIK COXPAHEHO Kak
«uanamn», a B KATAHCKOM SI3bIKE IEpelaHO TpaHC-
nutepauueit «¥G#E» (giapan). Peanus «xomwam
Oepik» iepeBeieHa Kak «000poBast Iarka, To €CTh
OIUCATENbHBIM CIIOCOOOM, M aHAJOTHYHBIM METO-
JI0M ObUI TepellaH TEPMUH «MOPEblH Wiy, TPEa-
CTaBJICHHBIH B TIEPEBOJIC KaK «MIECTphIid mapdy». B
JalbHEHIIeM Mbl BUJUM, YTO IIPH [Iepeaade peaann
«06epiK» MEePeBOAYNKHN BBIOPANIN THITOHUMUYECKUN
METOJ, 3aMEHHUB €€ PYCCKHM CJIOBOM «IIANKa» U
kutaiickum «/MiE». OnHako Takue coOTBETCTBHS
[epeAaoT 3Ha4eHHE JIULIb NPUOIN3UTENIbHO. Mex-
Iy TeM, «0epik» — 3T0 0COOBIN BUI TPATUIIIOHHOTO
Ka3aXCKOI'0 3MMHEI0 T'OJIOBHOrO yOopa, KOTOpBIH
HOCWJIM M MY>KYHMHBI, M KCHIIMHBI. B mogoOHbBIX
cllydasix, Ha Halll B3IJIsiI, Oosiee KOPPEKTHBIM SIBJIsI-
eTCs TPAHCIUTEPALUOHHBIN MOIXO0 C MOSICHEHUEM
B CHOCKe: Bopik — TpaJMIIMOHHAsT Ka3aXxcKas MeXo-
Bas WLIAIlKa, PacOpOCTpaHEHHAs CPEOH MY>KUHH U
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JKEHIIMH. DTOT IpUMep YOeIUTENbHO IEMOHCTPH-
pYyeT IPakTUYECKYIO IEHHOCTh COYETaHUs JIByX Me-
TOAOB — TPAHCIUTEPALIUU U OTTUCATEIBLHOTO IEPEBO-
J1a, KOTOPBIi 1es1eco00pa3Ho JaBaTh B BHJIE CHOCKH
WK KpaTKoro nosicienus. [logoOHas koMOuHaus
obecrieunBaeT KPaTKOCTh U 9KOHOMHUYHOCTH BbICKA-
3BIBAHUS, YTO XapPaKTEPHO JUISl JAHHBIX CIIOCOOOB
MepeBoia, a TaKKe MO3BOJSET PaCKPHITh CEMaHTH-
YECKOE COJEpKAHUE peajuu 4yepe3 OIMUCaHue, Mo-
CJIe Yero MmepeBOJAYMK MOKET CBOOOTHO HCIOJIB30-
BATh TPAHCIUTEPALUIO — YKE MOHATHYIO YUTATEIIIO.

K TpaHckpunimu 1 TpaHcIUTEepaluy MepeBO-
YUKH 0OpaliarTcs TOrnaa, KOT/ia CTPEMSITCS Co-
XpaHHUTh CaMOOBITHOCTh M HAIIMOHAIBHYIO OKPAacKy
peanuii, mepeaaTb 0COOCHHOCTH OBITA U KYJIbTYPHI
Hapona. IMEHHO 3TOT METOJ OKa3blBaeTCs Hambo-
Jiee MPOAYKTUBHBIM MpPU MEPEBOJE paccMaTpuBac-
Mmoro pomana. Taxxke K. Xa6ait u 11I. ['ao ucrnons-
30BAIM IPUEM KATbKUPOBAHUSL, KOTOPBIM COCTOUT B
nepeaade peanuit ”HocTpanHoro s3bika (M) myrém
3aMEeHBI X COCTaBHBIX 3JIEMEHTOB (MOp(EeM MIIN OT-
JIENIBHBIX CJIOB) NPSMBIMHU JIEKCHYECKHMMHU COOTBET-
CTBUSIMH B si3bIKe TiepeBona (I151).

Paccmotrpum selicTBue JaHHOTO criocoba repe-
BOJIa emI€ Ha OJJHOM IPUMEpPE U3 pOMaHa:

«KoHBIp kKY31 KbI3apblll, TOMEH Kapal KbIChLIa
KyJsie Oepir, OepkiH aitHamabIpa 6acTaaby (Ay?30B,
2013).

«CKJIOHUMB CMYyTJIO€ PYMSHOE JIMLO, OIMYyCTUB
IrJiaza, OJJHAKO HE B CHJIaX HE YJbIOAaThCs, — OH Ha-
Yajl BBIBOPAYMBAThH CBOIO JIMCHIO MIAMOYKY-OOPHK.
(Kum, 2012).

« L% 1421 B R 1 G B 7e e A IR A 5K
L AR T2k, GBI EIIE 7> (Khabai,
Gao, 2004)

[lepeBoa: Ha CcMyrJioM JuUE Malb4yHMKa-MOJ-
pocTka OOJIbIlIe ECSTH JIET, 3aCThljIa €lIe CACPKH-
BaeMasi yJbIOKa; OH OITyCTHJI TOJOBY M Ha4dall MATh
B PyKaX CBOIO LIAIKY.

B namHOM mpmMmepe BcTpedaeTcs peanus
«0epik», KOTOPYIO MEPEBOAYUKHU TIEPEBENN Ha KH-
TalCKUM S3BIK TMIIOHUMHYECKHUM CIIOCOOOM, 3ame-
HUB € OOLIMM CJIOBOM, KOTOPOE JIMIICHO HAIHO-
HaJBbHOM OKpacku. Takasi cTpaTerusi obecreqnBaeT
JETKOCTh BOCTIPUSITHSI, HO OCIAOISET KyJIbTypHYIO
crienu(uKy TeKcTa. ITO MOATBEPKIACT BAKHOCTH
COYETAaHUA TPAHCIUTEpAllMM U OMNHCATEIBLHOTO
KOMMEHTapHsi, TO3BOJIAIONIETO COXPAaHUTh YHH-
KaJIbHOCTh pPEajlud U IMpU 3TOM HE NEPErpyx aTh
OCHOBHOM TEKCT NOsICHEHUsIMU. IIpoBenEHHbII
aHaJIU3 HarJIAIHO MOKa3aj, YTO BOCIPOMU3BEICHUE
peannii, OTpakaloUMX Ka3aXxCKylo JeHCTBUTEIb-
HOCTb W HAIMOHAIBHO-KYIBTYPHYIO CIIEITUUKY,
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ABJISIETCSL OJHOM M3 HamOoJee CIIOXKHBIX MpobieM
B TpaKTHKE TIepeBOJia Ha KUTAMCKUHA S3BIK. DTH
JIEMEHTBI KYJIBTYphl HECYT 3HAUUTENIBHYIO CMBIC-
JIOBYIO M AMOLIMOHAJBHYIO HAarpy3Ky, (OPMHPYIOT
BBIPA3UTENbHBIA ITHUUECKHUM KOJIOPUT, KOTOPBINA HE
BCEr/la MOXKET OBITh HEMOCPEJACTBEHHO BOCIIPHHST
MIPEICTaBUTENSIMUA UHOHM KyNbTYphl. B cBsi3u ¢ ATUM
nepeBoj peanuii TpedyeT oT IepeBOIUNKa BICOKON
po(heCCUOHANBHON MOATOTOBKH, TOHKOTO JIMHTBO-
KYJIbTYPHOTO 4yThsl U TJIyOOKOTO TOTPYKEHUS B
TpaAULIMK Ka3aXxCKOro HapoJa.

HeorbemieMoli 0COOEHHOCTBIO MEKbBSI3BIKO-
BOI'O B3aMMOJECHUCTBUS OCTAIOTCSI CMBICIOBBIE I0-
TEpU: TpH TMepeBoJe HEM30EKHO COKpaIlaeTcs
CIIEKTP KOHHOTATUBHBIX M KYJbTYPHBIX 3HAUYCHUU,
3aKIH0YEHHBIX B OpPUTMHAIBHOM Tekcre. IloaTomy
a0CONIOTHAs OSKBHUBAJICHTHOCTh MEXKAY TEKCTOM
MOJUIMHHUKA U TEKCTOM IepeBojia HEJOCTHKUMA B
npuHiune. TeM He MeHee 3a7jaua NepPeBOTUMKA 3a-
KJIFOYaeTcsl B TOM, YTOOBI CBECTH MOJOOHbIE TOTEPU
K MUHUMYMY ¥ MaKCHMaJIbHO MPHUOIN3NUTE TIEPEBOT
K CMBICJIOBOI, SMOLIMOHAILHON U 00pa3HOM CTPYK-
Type OpHrHHaja, oOecrieunBas TeM CaMbIM HanOo-
Jiee TIOJTHOE BOCHPUATHE aBTOPCKOro 3ambicia. Kak
MMOKa3bIBAIOT COBpPEMEHHBIC wHcchenoBanus 2024-
2026 ronoB, yTpaTa 4acTH KyJbTYPHBIX CMBICIOB
TP TIEPEBOJIE pacCMaTpHBAeTCS HE KaKk HEZOCTa-
TOK, a KaK HEU30EKHOE CIEACTBUE MEKKYJBTYp-
HOH TpaHcdopmaruu Tekcta. IlepeBoa B maHHOM
ciy4ae BBICTyIaeT (hopMoii mepepadOTKU KyIbTYp-
HOTO0 Marepuaja B COOTBETCTBUH C HOPMAaMHU IpH-
HUMaromien Kynbtypsl (Zhang, 2024; Sun, S., Zhao,
Zhou, 2025; Yang, Wang, 2026). Oco00 3Ha4uMbIM
JIAaHHBIM BOIIPOC CTAHOBUTCS IMPH Mepeaadye Haluo-
HaJIbHO MAapKUPOBAaHHBIX €IUHHI] — B JAHHOM CITy-
yae Ka3zaxckux peanuil. OHU BBIIOJHSIOT B SI3bIKE
NepeBoia He TOJIbKO HOMUHATUBHYIO, HO U BaXKHYIO
STHOKYJIBTYPHYIO ¥ STHOKOMMYHHUKATHBHYIO (DYHK-
MO Yepe3 HUX pacKpbIBaeTcs 0OpasHOe MBbIIIIe-
HUE, SMOLMOHAJIBHBIM CTPOl M MHUPOOLIYLIECHUE
Kazaxckoro Haposa. [loaTomy nepeBonuuk, paboTa-
FOIINH C TTOTOOHBIM MaTepHUaIOM, HEU30eKHO OepET
Ha ce0s MUCCHUIO TIOCPEHUKA MEXy KyJIbTYpPaMu.

3akiaouenne

Takum o0pa3oM, HECMOTpPsSI Ha OTJCIIbHBIC
ONYILEHUS W HETOYHOCTH, KUTaWCKUU Tiepe-
BOJI Ka3aXCKOTO JHUTEPATYpPHOr'O0 MPOU3BEIACHUS
CBHUJIETENILCTBYET O CEPbE3HON M KPOIMOTIMBOM
paboTe mepeBOJUYMKA, CTPEMSIIErocsl IMepenarth
colepkanue, AyX W KyJIbTypHBIE OCOOEHHOCTH
OpUTrHHama.

brnarogaps ycunusaM nepeBoAYMKOB KUTalcKue
YUTATEIH CMOTJIHM OTKPBITH JIJsi ce0si LEHHOCTh H
OUapOBaHUE Ka3aXxCKOW JHUTEpaTypbl, HECOMHEHHO,
pacIIupuB CBOE MMOHMMAaHWE 3TOH MHOT00OpPa3HOM
KyJbTyphl. Kak nmokaspiBaeT aHayius, nepeaaBas uc-
TUHHYIO CYITHOCTh Ka3aXCKOW JIMTepaTyphl, mepe-
BOJUMK BBICTYIAET HE TOJBKO KaK JIMHIBUCT, HO U
KaK KyJbTYPHBIH MeIUaTop, pacKpblBas CYIIHOCTh
Ka3axCKoro Hapoja. B3aumoneicTBue ¢ KyJbTyp-
HBIMH aclleKTaMH W HaIMOHAJbHBIMH OCOOEHHO-
CTSIMH TpeOyeT OT MEePEeBOAYMKOB BHICOKOTO ypPOB-
HSl KyJbTYpHOH KOMIIETEHTHOCTH JUIsl TOHMUMAaHUS
COBPEMEHHOM CUTyalUd, UCTOPUH, TTOBCEIHEBHBIX
00BIYaeB M HAMOHAILHBIX KOHIEMIINH Ka3aXCKOTro
Hapo[a.

B COBpeMEHHBIX YCIOBHUAX JIMTEPATYPHBII
repeBoj Bc€ yallle pacCMaTpPUBACTCSl KaK UHCTPY-
MEHT KyJbTYPHOW pemnpe3eHTauun U (HopMupo-
BaHMSI MEXAYHApOJIHOTO HMMHJKA HALUHWOHAJIbHOU
mutepatypsl. Uccnenosanus 2024-2026 ronos noj-
YEPKUBAIOT, YTO MEPEBOJ MPOU3BEACHUN Ha Takue
SI3BIKU, KaK KUTAUCKUM, UTPAET BAXKHYIO POJIb B HH-
Terpayy HallMOHAJIBHON JINTEPATypHl B TII00AIh-
HO€ KyJIbTYpHOE ITPOCTpaHCTBO. ClieyeT OTMETHUTb,
YTO TIEPEeBOJ] Ka3axXCKOHM JIMTEpaTypel Ha IPYTHe
SI3BIKM SIBJIIETCSI HE TOJIBKO CPEICTBOM MEXKKYJIb-
TypHOW KOMMYHHKAIIUW, HO U Ba)XHBIM BKJIaJIOM B
COXPAaHEHHUE M PacHpOCTPaHEHHE KYJIbTYPHOIO Ha-
cnemusi. Takuwe mepeBoJbl HE TOJIBKO PACHIMPSIOT
YUTATENbCKYIO ayAUTOPHUIO, HO M YKPEIULIOT B3a-
MMOTIOHMMAaHNE MEX]y cTpaHaMiu. B coBpeMeHHOM
MHUpe, TIe MEXKKYJIbTYPHBIH IHAIOT MPHOOpETaeT
Bce OoJiplliee 3HAUEHHE, JIMTEPATYPHBIA TEPEBOJ
[PEBPAIIACTCS B KU3HEHHO BAXKHBIA MHCTPYMEHT
COJICHCTBHSI JAYXOBHOMY E€IHHCTBY U B3aMMHOMY
yBaxkeHu1o0. [103TOMy nepeBOAUYNKY HalMOHAIBHOU
JUTEpaTyphbl JOJKHBI HE TOJIBKO BJIAJIETh S3BIKOM,
HO ¥ OBITH HOCUTEIISIMH 3TON KYJIBTYPHI H IOHUMATh
CMBICIT ee cojepkaHus. TonbKko TakuM 00pa3om
MOKHO TIEpPEBOJIUTH BBHINAIOIINECS W BCEOOHEMITIO-
LI1€ MPOU3BEIEHUS, IOCTYITHbIE YNTATEAM U3 Pa3-
HBIX KYJbTYPHBIX CJIOEB.

[lepeBoqunKH TOMKHBI TTyOOKO M3ydaTh KyJib-
typHoe Hacienue Kazaxcrana. Toibko Toria oHU
CMOTYT CO34aTh COBEPUIEHHO HOBYIO JYXOBHO-
KYyJBTYPHYIO atMocdepy, OCHOBaHHYIO Ha Kazax-
CKOHl suTeparype, TpaJULMOHHBIX IIEHHOCTSIX U
HaIIMOHAIBHBIX 0cOOeHHOCTSIX. IMEeHHO Oaromapst
UX IPO(PECCHOHANN3MY U KyJIbTypHOH KOMIETEHT-
HOCTH TIPEJICTaBUTENN APYTUX CTpPaH TOIYdaroT
JOCTYH K O0raTcTBy Ka3axCKoi KyJIbTypbl, €€ YHH-
KaJIbHOMY HCTOPHUYECKOMY OIIBITY U XyJI0’KECTBEH-
HOU Tpaauluu.
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